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Семьдесят девятая сессия 

Пункт 123 повестки дня 

Укрепление системы Организации Объединенных Наций 
 

 

 

  Алжир, Белиз, Боливия (Многонациональное Государство), Бразилия, 

Гайана, Египет, Индонезия, Иордания, Ирландия, Испания, Йемен, Катар, 

Колумбия, Кувейт, Ливия, Малайзия, Намибия, Норвегия, Саудовская 

Аравия, Словения, Чили, Южная Африка и Государство Палестина*: 

пересмотренный проект резолюции 
 

 

  Просьба о вынесении Международным Судом 

консультативного заключения об обязательствах Израиля 

в отношении присутствия и деятельности Организации 

Объединенных Наций, других международных организаций 

и третьих государств  
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 руководствуясь целями и принципами, закрепленными в Уставе Организа-

ции Объединенных Наций и международном праве, включая неотъемлемое 

право народов на самоопределение и принцип недопустимости приобретения 

территории силой,  

 рассмотрев письмо Генерального секретаря от 28 октября 2024 года на имя 

Председателя Генеральной Ассамблеи1, в котором он в срочном порядке обра-

щает внимание Генеральной Ассамблеи на события, которые могут помешать 

Ближневосточному агентству Организации Объединенных Наций для помощи 

палестинским беженцам и организации работ продолжать свою важнейшую ра-

боту на оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иеру-

салим, в соответствии с мандатом Ассамблеи,  

 отметив, что согласно вышесказанному письму можно легко допустить, 

что может сложиться ситуация, когда между Организацией Объединенных 

Наций и Государством Израиль возникнут разногласия, касающиеся, в частно-

сти, толкования или применения Конвенции о привилегиях и иммунитетах Ор-

ганизации Объединенных Наций2, участником которой является Израиль,  

__________________ 

 * Любые изменения в списке авторов проекта резолюции будут отражены в официальном 

отчете о заседании. 

 1 A/79/558. 

 2 Резолюция 22 A (I). 

https://undocs.org/ru/A/79/558
https://undocs.org/ru/A/RES/22(I)
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 учитывая, кроме того, заявление Генерального секретаря, содержащееся в 

его письме, о том, что он будет признателен за любые указания и поддержку, 

которые Генеральная Ассамблея может предоставить на этом критическом этапе 

в истории Ближневосточного агентства Организации Объединенных Наций для 

помощи палестинским беженцам и организации работ,  

 отметив, что Генеральный секретарь в письме от 9 декабря 2024 года 3 

вновь довел эту ситуацию до сведения Генеральной Ассамблеи и Совета Без-

опасности, 

 ссылаясь на все свои соответствующие резолюции, в том числе принятые 

на ее десятой чрезвычайной специальной сессии,  

 ссылаясь также на все соответствующие резолюции Совета Безопасности, 

включая резолюцию 2334 (2016) от 23 декабря 2016 года,  

 подчеркивая обязанность всех государств-членов добросовестно выпол-

нять обязательства, принятые ими в соответствии с Уставом Организации Объ-

единенных Наций, в том числе подчиняться решениям Совета Безопасности и 

выполнять их,  

 ссылаясь на свою резолюцию 77/247 от 30 декабря 2022 года, в которой она 

постановила в соответствии со статьей 96 Устава Организации Объединенных 

Наций просить Международный Суд вынести консультативное заключение со-

гласно статье 65 Статута Суда,  

 ссылаясь также на консультативное заключение Международного Суда от 

19 июля 2024 года о правовых последствиях политики и действий Израиля на 

оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и 

незаконности продолжающегося присутствия Израиля на оккупированной пале-

стинской территории4,  

 вновь подтверждая согласно консультативному заключению Международ-

ного Суда, что палестинский народ имеет право на самоопределение в соответ-

ствии с международным правом и Уставом Организации Объединенных Наций 

и что Израиль как оккупирующая держава обязан не препятствовать палестин-

скому народу в осуществлении его права на самоопределение, включая его 

право на создание на всей оккупированной палестинской территории независи-

мого и суверенного государства, живущего бок о бок с Израилем в условиях 

мира и безопасности и в пределах безопасных и международно признанных гра-

ниц, 

 напоминая, что Международный Суд в своем консультативном заключении 

постановил, что Израиль по-прежнему обязан соблюдать свое обязательство 

уважать право палестинского народа на самоопределение, а также свои обяза-

тельства по международному гуманитарному праву и международному праву 

прав человека и что все государства, уважая Устав Организации Объединенных 

Наций и международное право, должны обеспечить устранение любых препят-

ствий, возникших в результате незаконного присутствия Израиля на оккупиро-

ванной палестинской территории, на пути осуществления палестинским наро-

дом своего права на самоопределение,  

 ссылаясь на свою резолюцию ES-10/24, принятую 18 сентября 2024 года 

после консультативного заключения, вынесенного Судом 19  июля 2024 года, 

__________________ 

 3 A/79/684-S/2024/892. 

 4 A/78/968. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2334(2016)
https://undocs.org/ru/A/RES/77/247
https://undocs.org/ru/A/RES/ES-10/24
https://undocs.org/ru/A/79/684
https://undocs.org/ru/A/78/968


 
A/79/L.28/Rev.1 

 

24-23618 3/5 

 

 подчеркивая важность поддержания многосторонности и центральную 

роль Организации Объединенных Наций в многосторонней системе,  

 выражая серьезную озабоченность по поводу планов и мер, в том числе 

законодательных, принятых Израилем с целью помешать или воспрепятствовать 

присутствию и деятельности Организации Объединенных Наций и структур и 

организаций системы Организации Объединенных Наций, включая Ближнево-

сточное агентство Организации Объединенных Наций для помощи палестин-

ским беженцам и организации работ, в соответствии с мандатом Генеральной 

Ассамблеи, ссылаясь на Устав Организации Объединенных Наций, Конвенцию 

о привилегиях и иммунитетах Организации Объединенных Наций и другие при-

менимые принципы и нормы международного права, отраженные, в частности, 

в Конвенции о безопасности персонала Организации Объединенных Наций и 

связанного с ней персонала5 и соответствующих резолюциях Организации Объ-

единенных Наций, и вновь заявляя о необходимости того, чтобы Организация 

Объединенных Наций и организации системы Организации Объединенных 

Наций в полном объеме выполняли свои мандаты на оккупированной палестин-

ской территории, включая Восточный Иерусалим, без какого-либо вмешатель-

ства,  

 принимая к сведению заявление для печати членов Совета Безопасности от 

30 октября 2024 года о Ближневосточном агентстве Организации Объединенных 

Наций для помощи палестинским беженцам и организации работ, в котором они 

выразили серьезную озабоченность по поводу законодательства, принятого 

Кнессетом, и потребовали, чтобы все стороны предоставили Агентству возмож-

ность выполнять свой мандат, утвержденный Генеральной Ассамблеей, под-

черкнули, что Агентство остается основой всего гуманитарного реагирования в 

Газе, и подтвердили, что ни одна организация не может заменить или заместить 

потенциал и мандат Агентства по обслуживанию палестинских беженцев и 

гражданских лиц, остро нуждающихся в жизненно важной гуманитарной по-

мощи, 

 учитывая, что любые действия, предпринимаемые с целью воспрепятство-

вать предоставлению основных услуг и гуманитарной помощи гражданскому 

населению, ведут, помимо продолжающихся неприемлемых и широкомасштаб-

ных гибели и страданий, к дальнейшему перемещению населения,  

 напоминая, что Международный Суд в своем консультативном заключении 

установил, что политика и действия Израиля противоречат запрету на насиль-

ственное перемещение покровительствуемого населения в соответствии с пер-

вым пунктом статьи 49 Женевской конвенции от 12 августа 1949 года о защите 

гражданского населения во время войны6,  

 ссылаясь на обязательство воздерживаться от того, чтобы подвергать напа-

дению, уничтожать, вывозить или приводить в негодность объекты, необходи-

мые для выживания гражданского населения;  

 выражая глубокую озабоченность по поводу принятых Израилем мер, пре-

пятствующих оказанию помощи палестинскому народу, в том числе мер, затра-

гивающих присутствие, деятельность и иммунитеты Организации Объединен-

ных Наций, ее учреждений и органов, а также других международных органи-

заций и представительств третьих государств на оккупированной палестинской 

территории, включая Восточный Иерусалим, имеющих целью предоставление 

__________________ 

 5 United Nations, Treaty Series, vol. 2051, No. 35457. 

 6 Ibid., vol. 75, No. 973. 
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основных услуг и гуманитарной помощи на оккупированной палестинской тер-

ритории в соответствии с международным правом,  

 отмечая, что оказание столь необходимой помощи гражданскому населе-

нию на оккупированной палестинской территории зависит от постоянного при-

сутствия Организации Объединенных Наций, включая Ближневосточное 

агентство Организации Объединенных Наций для помощи палестинским бежен-

цам и организации работ, которое является основой гуманитарных операций Ор-

ганизации Объединенных Наций, а также от содействия ее деятельности и ува-

жения ее привилегий и иммунитетов, и что это присутствие, содействие ее дея-

тельности и уважение привилегий и иммунитетов тесно взаимосвязаны,  

 отмечая также крайнюю важность поддержания столь необходимой по-

мощи и то, что согласно вышеупомянутому письму Генерального секретаря 7 

прекращение или ограничение деятельности Ближневосточного агентства Орга-

низации Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и органи-

зации работ приведет к тому, что палестинские беженцы останутся без необхо-

димой им помощи, 

 выражая мнение о том, что эти события требуют рассмотрения и разъяс-

нения Международным Судом на приоритетной основе и в самом срочном по-

рядке некоторых дополнительных вопросов в добавление к консультативному 

заключению Суда от 19 июля 2024 года, 

 1. выражает серьезную озабоченность по поводу тяжелой гуманитар-

ной ситуации на оккупированной палестинской территории;  

 2. требует, чтобы Израиль безотлагательно выполнил все свои юриди-

ческие обязательства по международному праву, в том числе изложенные Меж-

дународным Судом; 

 3. призывает все стороны выполнять свои соответствующие правовые 

обязательства по международному праву, в том числе по международному гума-

нитарному праву и международному праву прав человека; 

 4. выражает признательность Генеральному секретарю за оперативно 

принимаемые им меры и продолжающиеся усилия по оказанию помощи пале-

стинскому народу, в том числе в связи с чрезвычайными гуманитарными потреб-

ностями, особенно в секторе Газа; 

 5. выражает признательность Ближневосточному агентству Организа-

ции Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и организации 

работ за его работу, признает жизненно важную роль Агентства в оказании гу-

манитарной помощи и помощи в целях развития палестинскому народу, в част-

ности палестинским беженцам, особенно в секторе Газа, и одобряет усилия 

Агентства по продолжению операций, насколько это возможно, на оккупирован-

ной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, в соответствии 

с резолюцией 77/123 от 12 декабря 2022 года, в которой она продлила срок дей-

ствия мандата Агентства, и любыми последующими резолюциями о продлении 

этого мандата, призывает Агентство полностью реализовать свой план действий 

высокого уровня по выполнению 50 рекомендаций, вынесенных по итогам неза-

висимого обзора механизмов и процедур, призванного обеспечить соблюдение 

БАПОР гуманитарного принципа нейтралитета (доклад Колонна), и привет-

ствует подтвержденное Генеральным секретарем и Агентством обязательство о 

том, что они полностью выполнят эти рекомендации; 

__________________ 

 7 A/79/588. 

https://undocs.org/ru/A/RES/77/123
https://undocs.org/ru/A/79/588


 
A/79/L.28/Rev.1 

 

24-23618 5/5 

 

 6. вновь призывает все государства и специализированные учреждения 

и организации системы Организации Объединенных Наций продолжать оказы-

вать поддержку и помощь палестинскому народу в целях скорейшего осуществ-

ления его права на самоопределение; 

 7. призывает Израиль соблюдать и выполнять свои обязательства не 

препятствовать палестинскому народу в осуществлении его права на самоопре-

деление, в том числе путем отмены любых мер, препятствующих предоставле-

нию палестинскому народу основных услуг, гуманитарной помощи и помощи в 

целях развития; 

 8. призывает также Израиль соблюдать Устав Организации Объеди-

ненных Наций и Конвенцию о привилегиях и иммунитетах Объединенных 

Наций в целях обеспечения безопасности персонала Организации Объединен-

ных Наций, защиты его учреждений и целостности его объектов на оккупиро-

ванной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, при любых 

обстоятельствах, а также не мешать и не препятствовать работе третьих госу-

дарств на оккупированной палестинской территории;  

 9. призывает все стороны избегать действий, которые могли бы осла-

бить важнейшую роль Организации Объединенных Наций в урегулировании 

конфликтов, и поддерживать инициативы, способствующие справедливому, 

прочному и всеобъемлющему урегулированию вопроса о Палестине, лежащего 

в основе арабо-израильского конфликта, достижению урегулирования в соответ-

ствии с принципом сосуществования двух государств согласно Уставу Органи-

зации Объединенных Наций и соответствующим резолюциям и достижению 

всеобъемлющего и прочного мира и стабильности на Ближнем Востоке, и заяв-

ляет о своей твердой поддержке роли Генерального секретаря в этом отношении;  

 10. постановляет в соответствии со статьей 96 Устава Организации Объ-

единенных Наций просить Международный Суд согласно статье  65 Статута 

Суда на приоритетной основе и в самом срочном порядке вынести консульта-

тивное заключение по следующему вопросу, учитывая нормы и принципы меж-

дународного права, касающиеся, в частности, Устава Организации Объединен-

ных Наций, международного гуманитарного права, международного права прав 

человека, привилегий и иммунитетов, применимых в соответствии с междуна-

родным правом к международным организациям и государствам, соответствую-

щих резолюций Совета Безопасности, Генеральной Ассамблеи и Совета по пра-

вам человека, консультативного заключения Суда от 9 июля 2004 года и консуль-

тативного заключения Суда от 19 июля 2024 года, в котором Суд вновь подтвер-

дил обязанность оккупирующей державы управлять оккупированной террито-

рией в интересах местного населения и заявил, что Израиль не имеет права на 

суверенитет или осуществление суверенных полномочий на любой части окку-

пированной палестинской территории в силу своей оккупации:  

  Каковы обязательства Израиля как оккупирующей державы и члена 

Организации Объединенных Наций в отношении присутствия и деятельно-

сти Организации Объединенных Наций, в том числе ее учреждений и ор-

ганов, других международных организаций и третьих государств на окку-

пированной палестинской территории и касательно нее, включая обеспече-

ние и облегчение беспрепятственного предоставления срочно необходи-

мых предметов снабжения, существенно важных для выживания палестин-

ского гражданского населения, а также основных услуг, гуманитарной по-

мощи и помощи в целях развития в интересах палестинского гражданского 

населения и в поддержку права палестинского народа на самоопределение?  

 


